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Preface i

| Preface

According to SFL, text/discourse is a semantic concept, which is composed of
ideational meaning, interpersonal meaning and textual meaning interwoven into a
meaningful structure. Thus, from the different perspectives related to meaning,
text/discourse is equipped with generic structure/particulate structure/holistic
structure (Mann & Thompson 1992), logical structure/relational structure, and
exchange structure/negotiative structure (Martin & Rose 2008). In grammar, these

three text structures are realized by transitivity structure, connective elements, and

the corresponding elements of lexicon, mood and modality. The key to this

dissertation lies in the analysis of the generic structure (GS), rhetorical structure
(RS), transitivity structure as well as connective elements of the grammar, hence
an interface study of the relationship between text structure and grammatical
feature, with the focus on meso-structure and realization patterns, striving for
valuable conventions or regularities via the such relations of the realizing and the
realized between text structure and grammatical structure.

Clause, the largest unit within a grammatical structure, is however, the one
which constitutes the smallest part within a text/discourse. The basic points of this
dissertation are as follows: (D There exist relatively stable and corresponding
relationships between grammatical structure and text structure and therefore the
grammatical structures can lead to the realization of text structures and their
components, due to the non-arbitrary nature of the relationship between grammar
and meaning, despite the fact that grammar and text belong to different strata and
hence exist linguistic phenomena such as diversification, conflation, or zero
realization; @ The current research employs both a qualitative and a quantitative
study, for a more elaborate approach to text structure via functional grammar;
Regularities, conventions or certain patterns can be found in the study of the
interface between functional grammar and text structure, which will lead to the

establishment of certain kinds of principles or rules in functional perspective, or
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certain theoretical frameworks, in order to recognize, confirm or interpret the
relationships between the two. The key of this study is to apply the theories in text
structure so as to analyze the chosen texts from bottom-up, top-down, and two-way
approaches, to find out the hidden regularities and characteristics of functional
grammar in the given texts of particular genre types, in order to conduct an
interface study between grammar and text, via both a qualitative and a quantitative
study, for findings and justifications.

In the qualitative study of this book, two specific texts chosen from the two
commonly used genres, namely news report and public speaking (one news report
on sports of less than 200 words with the abbreviation “SN” and one
commencement speech of more than 2 000 words with the abbreviation “CS”) for
analysis. The author intends to use these two diversely differcnt texts in terms of
lengths and register (field, tenor, mode) and investigate three aspects of structural
research via GS (generic structure) and RS (rhetorical structure). The employment
of GS hereby strives for an analysis in a top-down manner, from macro-structure,
meso-structure (a term coined by the author), down to micro-structure of the two
texts. Meso-structure and realization patterns, which are closely related to each
other, representing form and meaning respectively, and the findings of the research
are directly connected with the critical issue of this study, i.e. the interface
between grammar and “text. GS is analyzed via Transitivity Process Types.
Transitivity Process Types, based on Halliday’s Systemic Functional Grammar
(Halliday, 1985/1994; Halliday & Matthiessen, 2004/2014), refer to the six process
types (material, relational, mental, verbal, behavioural, existential) which are
categorized in line with clauses of the two texts, corresponding to the GS structural
analysis. The GS structural diagram presents a particulate text style in nature.
Coupled with the Transitivity categorization which aims at experiential meaning of
the ideational metafunction, it shows the text structure like a family tree. In
contrast to GS structure, RS structure, is analyzed via the Rhetorical Structure
Theory (RST), representing the logical meanings of the ideational metafunction.
looks more like a web. RST is based on Mann & Thompson’s (1987) theory
originated in the 1980s, in which 32 logical relation definitions are given with
schemas for text structure. The borrowing of RST’s logical definitions in the
analysis of these two texts leads to the logical relational schemas between clause
and clause. Hence, with a comparative study between GS and RS towards the text
structures, evidences are provided for an interface between grammar and text. The

findings of the qualitative study are as follows: () As the smallest unit in the text,
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the generic structure (GS) and the rhetorical structure (RS) of the SN and CS

coincide with each other in terms of their respective borderlines. (2 In small text
and in big text, the number of levels of meso-structures are more or less the same
within the same borderline, while the total number of meso-structures are in
proportion to the lengths of the texts, and the number of relatively major
structures formed in the two diagrams or diagram collections are in line with the
size of the texts, either small, or big. @ SN is a news report on sports, and both
its GS and RS diagrams see the unique feature “source” as either the generic
structure element or the rhetorical structure logical relation, a phenomenon which
appears in the Lead and Body parts, but not the Background and this “source”
relation is a development for the RST. @ The big text is a commencement speech
with stories told and with a frequent “sequence” RS relation and yet in no such
terms used in the GS diagrams, and the relatively higher frequency of “sequence”
only in RST justifies that GS elements are particulate in nature while RS relations
are characterized by logical threads, and in the comparative study it can be seen

that there is no obvious relationships or characteristics between the the process

types of the clause(s) where “sequence” appears and the corresponding GS or RS.

Yet the “sequence” relationship may vary in terms of the underlying causes between
clause(s) and/or “clause cluster(s)” (a coined term by the author), including time,
saliency, cause-effect, size (big-small), generality (general-specific). & The small
text shows the process types for the transitivity as follows in the order of
frequency: material, relational, verbal, mental, behavioural, without existential
process. The GS diagram indicates that the generic elements of event or act/action
with a higher degree of frequency among the different elements, tend to have
material and behavioural, mingled with relational and verbal processes. Whereas in
RS diagrams, there is no such a relation called event or act/action. Instead, the
most frequent relation is “elaboration”. ® GS diagrams of CS indicate that
different level generic elements of the text tend to be realized via certain
transitivity-based structural modes. (7)) RST schemas collection indicates that CS text
covers all the ten schemas that appear in SN text including “source” relation which
the author believes should be added, and background, elaboration, purpose, joint,
volitional result, circumstance, sequence, contrast, condition, and concession.
Meanwhile it also covers ten other schemas which do not appear in SN, including
enablement, restatement, non-volitional result, volitional cause, summary,
interpretation, antithesis, motivation, solution and evaluation. Supposedly the

longer the text, the richer the variety of schemas it covers. In the RS analysis
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of SN text, from the logical relations between clause and clause in the lowest rank
to those between the clauses or clause clusters in the highest rank, the maximum
number of ranks is eight. But in RST analysis of CS text, the maximum number is
twelve. And between the highest rank and the lowest rank, lies the meso-structure.
The lowest rank logical relation is analyzed via clause and clause corresponding to
different transitivity process type. The highest rank logical relation between a
clause or clause cluster and another clause or clause cluster. The more complicated
the meso-structure is within the multi-ranking structures, the more complicated the
corresponding ideational meanings of the text.

Based on the qualitative study, the author makes a quantitative analysis with 30
news reports on sports (SNs) and 30 commencement speeches (CSs), from the
following five aspects: (D Choose the Source parts from the SNs and CSs and to
find out the GS and RS distribution features or source categories, as they are
associated with the communicative purpose(s) accordingly in the texts. @ Choose
the Sequence parts from the SNs and CSs and to find out ;avhether the
corresponding generic elements in GS diagrams belong to the same or different
components, hence a specific logical relation definition. ) A quantitative study is
made in terms of the Leads in SNs, in order to find out the particular relations
between the realizing and the realized for special modes of meaning expressions. (@)
A quantitative study is made in terms of the Instructions in CSs, in order to find
out the particular relations between the realizingand the realized for special genre
modes of meaning expressions. &) Meso-structure is analyzed so as to find proofs
for genre-mixing and genre-hybridation. In qualitative study, genre-mixing and
genre-hybridation are also explained and summed up, particularly in CS, when
stories are told in the persuasive speech it is a phenomenon of genre-mixing while
the ultimate blending of narratives and instructions in the public speaking turns out
to be genre-hybridation with the mode of *Orientation-Complication-Evaluation-
Reflection-Instruction”. In the qualitative study, conjunctives or conjunctive
expressions in SN and CS are analyzed and discussed.

Five tentative conclusive remarks are made based on qualitative and
quantitative study. (O “Source” is added to the RST definition relations. @ The
speech genre tends to have sequence of order than news report genre in which
sequence of time takes the lead. (3 Meso-structure has more ranks in longer text
than in shorter ones, and there are different ranks of micro-structures accordingly.
@ In terms of transitivity, process types have their respective characteristics in

respective realization patterns in line with specific contexts, and the impact of
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genre-mixing as well as genre-hybridation. (& Speech genre text tends to have

higher frequency of use of connectives than the news report genre text as to
connective elements.

The book strives for the answers to the three research questions raised at the
very beginning and has the following results or findings: (D Clause-based Tapestry
exists for GS and RS with the association and coordination between them; (2 The
bidirectional meso-structure plays a vital role in the ideational meaning building,
and its different ranks primarily make the genre-mixing and genre-hybridation
possible; ) The ideational metafunction is realized by lexico-grammar, and
transitivity process types have the direct relation with the detailed communicative
purpose (s) of the text. Using UAM Corpus Tool and SPSS21. 0, the author
analyzes and finds out that there is no statistically significant difference between
two texts in terms of their respective percentages in transitivity process types, and
yet there is statistically significant difference between the Leads in SNs and the
Instructions in CSs in the same aspect. At the same time, the connectives or

connective expressions in the SN and CS as well SNs and CSs are investigated.

88

HE Jihong
(Ph.D. in Linguistics, Associate Professor)

Tongji University
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List of Abbreviations

CcC Contextual Configuration

cc Clause Cluster

C:C. Clause Complex

cS Commencement Speech

CSs Commencement Speeches

CDA Critical Discourse Analysis

DG Dependency Grammar

GPSG Generalized Phrase Structure Grammar
GE Generic Element

GS Generic Structure

GSP Generic Structure Potential

HPSG Head-Driven Phrase Structure Grammar
LFG Lexical-Functional Grammar

MDA Vmulti-modal Discourse Analysis
Meso-S Meso-Structure

Micro-S Micro-Structure

TG/TGG Transformational-Generative Grammar
N Nucleus in RST

ObE Obligatory Elements

OpE Optional Elements

P &P Principles and Parameters Theory
RRG Role and Reference Grammar

Rec-E Recurrent or Recursive Elements

RS Rhetorical Structure

RST Rhetorical Structure Theory

S Satellite in RST

SFG Systemic Functional Grammar

SEL Systemic Functional Linguistics

SN News Report on Sports

SNs News Reports on Sports
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